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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT1 BE-
TWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM
OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND AND THE
GOVERNMENT OF THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA
CONCERNING THE ESTABLISHMENT OF A BRITISH CONSU-
LATE-GENERAL IN HONG KONG

I

The British Embassy at Peking to the Ministry of Foreign Affairs
of the People's Republic of China

BRITISH EMBASSY

PEKING (BEIJING)

26 September 1996

Note No. 66/96

The Embassy of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland presents
its compliments to the Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China
and would like to propose. on behalf of the Government of the United Kingdom of
Great Britain and Northern Ireland, in implementation of the Joint Declaration of the
Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the
Government of the People's Republic of China on the question of Hong Kong, done
at Beijing on 19 December 1984,2 whereby it is provided that the United Kingdom may
establish a Consulate-General in the Hong Kong Special Administrative Region. and
proceeding from the common desire further to develop friendly relations and strengthen
consular relations between the two countries, that the Governments of the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the People's Republic of China
hereby agree on the establishment of a British Consulate-General in Hong Kong as
follows:

i. The Government of the People's Republic of China confirms its consent to the
Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland to establish
a Consulate-General in Hong Kong with the consular district comprising the Hong Kong
Special Administrative Region.

2. In accordance with the Vienna Convention on Consular Relations of 24 April 19633
and the relevant laws and regulations of the People's Republic of China, the Government
of the People's Republic of China shall provide the necessary assistance for the establishment
of the Consulate-General.

3. The like exemption from dues and taxes as shall be accorded to the premises of the
Consulate-General shall be accorded to the residence of a consular officer of which the

I Came into force on I July 1997, in accordance with the provisions of the said notes.
2 United Nations, Treaty Series, vol. 1399, p. 33.
3 Ibid, vol. 596, p. 261.
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Government of the United Kingdom. or any person acting on its behalf, is the owner
or lessee
4. Articles 3, 5, 6. 7 and 8 of the Agreement between the two Governments done at
Beijing on the 17th day of April 19841 on the establishment of Consulates-General at
Shanghai and Manchester shall apply to the Consulate-General to be established under
the present Agreement.
5. Consular matters which are not dealt with in this Agreement shall be regulated by
the Vienna Convention on Consular Relations of 24 April 1963. Consular matters shall
be handled on the basis of equality and mutual benefit and in a friendly and co-operative
spirit.

If the above proposal is confirmed in a Note from the Ministry of Foreign Affairs
representing the Government of the People's Republic of China, this Note and the reply
from the Ministry of Foreign Affairs shall constitute an Agreement between the Government
of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the Government
of the People's Republic of China. It shall enter into force on I July 1997.

I United Nations, Treaty Series, vol. 1426, p. 291.
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II

[CHINESE TEXT - TEXTE cHINOIS]

The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China
to the British Embassy at Beijing

Beijing
26 September 1996
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II

[TRANSLATION - TRADUCTION]'

(96) Bu Lin Wu Zi No. 84

The Ministry of Foreign Affairs of the People's Republic of China presents its
compliments to the Embassy of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland in China, and has the honour to acknowledge receipt of the latter's Note No. 66/96
of 26 September 1996 which reads as follows:

[See note I]

On behalf of the Government of the People's Republic of China, the Ministry of
Foreign Affairs of the People's Republic of China has the honour to affirm the content
of the above Note

The Ministry of Foreign Affairs of the People' Republic of China avails itself of
this opportunity to renew to the Embassy of the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland the assurances of its highest consideration.

Translation provided by the Government of the United Kingdom - Traduction fournie par le Gouvernement du

Royaume-Uni.
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

JtCHANGE DE NOTES CONSTITUANT UN ACCORD' ENTRE LE
GOUVERNEMENT DU ROYAUME-UNI DE GRANDE-BRETA-
GNE ET D'IRLANDE DU NORD ET LE GOUVERNEMENT DE
LA R PUBLIQUE POPULAIRE DE CHINE RELATIF k L'tTA-
BLISSEMENT D'UN CONSULAT G1tNtRAL DU ROYAUME-
UNI A HONG KONG

L'Ambassade du Royaume- Uni a Pdkin au Minist~re
des affaires ftrang~res de la Rdpublique populaire de Chine

AMBASSADE DU ROYAUME-UNI

P9KIN (BEIJING)

26 septembre 1996

Note no 6&/96

L'Ambassade du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord
pr6sente ses compliments au Minist~re des affaires 6trang~res de la R6publique
populaire de Chine et a l'honneur de proposer, au nom du Gouvernement du
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord, en application de la ddcla-
ration conjointe du Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Ir-
lande du Nord et du Gouvemement de la R6publique populaire de Chine sur la
question de Hong Kong sign6e A Beijing le 19 d6cembre 19842, qui pr6voit que le
Royaume-Uni pourra 6tablir un consulat g6n6ral dans la R6gion administrative spe-
ciale de Hong Kong et que, les deux pays 6tant d6sireux de d6velopper les relations
amicales qui existent entre eux et d'entretenir des relations consulaires plus 6troites,
les Gouvernements du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord et
de la R6publique populaire de Chine sont convenus par le pr6sent 6change de notes,
qu'il soit proc6d6 A l'6tablissement d'un consulat g6n6ral du Royaume-Uni A Hong
Kong dans les termes suivants :

1. Le Gouvernement de la R6publique de Chine renouvelle son consentement
au Gouvernement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord A
l'6tablissement d'un consulat g6n6ral A Hong Kong, le district consulaire compre-
nant la R6gion administrative sp6ciale de Hong Kong.

2. Conform6ment A la Convention de Vienne sur les relations consulaires du
24 avril 19633 et aux lois et r~glements pertinents de la R6publique populaire de
Chine, le Gouvernement de la R6publique populaire de Chine fournira l'aide n6ces-
saire A l'dtablissement du consulat g6n6ral.

I Entrd en vigueur le le juillet 1997, conformdment aux dispositions desdites notes.
2 Nations Unies, Recueil des Traits, vol. 1399, no 33.
3 Ibid., vol. 596, p. 261.
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3. L'exon~ration des droits et taxes dont b~n~ficient les locaux du Consulat
ganral s'applique 6galement aux residences des fonctionnaires consulaires dont le
Gouvemement du Royaume-Uni ou toute personne agissant en son nom est pro-
pri6taire ou locataire.

4. Les parties 3, 5, 6, 7 et 8 de l'Accord entre les deux gouvernements relatif A
1'6tablissement de consulats g6n6raux A Shanghai et A Manchester sign6 A Beijing le
17 avril 19841 s'applique au consulat g~n6ral dont l'6tablissement est pr6vu par le
prdsent Accord.

5. Les questions consulaires qui ne sont pas trait6es dans le pr6sent Accord
sont r~gl~es par la Convention de Vienne sur les relations consulaires du 24 avril
1963, sur la base de l'6galit6 et des avantages mutuels et dans un esprit de com-
prehension mutuelle et de coop6ration.

Si la proposition pr6c6dente est confirmde par une note du Minist~re des
affaires 6trangires, repr6sentant le Gouvernement de la R6publique populaire de
Chine, la pr~sente note et la r6ponse du Ministire des affaires 6trang~res consti-
tueront un Accord entre le Gouvemement du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d'Irlande du Nord et le Gouvemement de la R6publique populaire de Chine. Ledit
Accord entrera en vigueur le lerjuillet 1997.

'Nations Unies, Recueides Traitds, vol. 1426, p. 291.
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H

Le Ministore des affaires gtrang~res de la Ripublique populaire
de Chine a l'Ambassade du Royaume-Uni a Beijing

Beijing,
le 26 septembre 1996

(96) BU Lin Wu Zi no 84

Le Minist~re des affaires dtrangbres de la Rdpublique populaire de Chine prd-
sente ses compliments A l'Ambassade du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et
d'Irlande du Nord en Chine et a l'honneur d'accuser r6ception de la note n° 66/96 du
26 septembre de cette Ambassade dont les termes sont les suivants:

[Voir note I]

Au nom du Gouvernement de la Rdpublique populaire de Chine, le Ministbre
des affaires 6trangbres de la Rdpublique populaire de Chine souscrit au contenu de
la note ci-dessus.

Le Ministire des affaires 6trangbres de la R6publique populaire de Chine saisit
cette occasion, etc.
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